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Corpus in English -y
Oxford English Dictionary
Cambridge Dictionary
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“A collection of written or spoken material
stored on a computer and used to find out
how language is used” OED/Cambridge
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“Theoretical overview of the evolution of corpus »
linguistics” Elena Tognini Bonelli, 2010, in:The
Routledge Handbook of Corpus Linguistics Edited by
Anne O’Keeffe and Michael McCarthy
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(Corpus driven) yomoo ySus 85509, >
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A corpus-driven analysis Is a more inductive process:
the corpus itself is the data and the patterns in it are
noted as a way of expressing regularities (and
exceptions) in language. A corpus-driven analysis tends
to only use minimal theoretical presuppositions about
grammatical structure.
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Uses a corpus as a source of examples to check
researcher intuition or to examine the frequency
and/or plausibility of the language contained
within a smaller data set.
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